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Az ipartesttiletek.
ii .

Iparfejlesztés.

A szakmabeli munka fejlesztése és azt tökéletességre 
em elni; az ízlés művelése, de sőt a hatáskör bővítése is, leg
első feladatát képezi a modern ipartestületnek. S hogy ezen a 
téren sikerrel lehet működni s hogy ezzel lépést tart még a 
testületi szellem ébrentartása is, arra számos je l mutat. Hogy 
Paris, mint világdivat Eldorádója, a mi szakmánkon is ural
kodó szerepet játszik, ahhoz hozzászokott a nagy közönség, de 
hozzászoktunk mi szakemberek is. 11a azonban llécs felé te
kintünk, nem hiszünk szemeinknek, ha látjuk, hogy ott, a 
kéi ívszertársulás 10 évi fennállása után mily óriási sikert bír
tak elérni. Az osztrák ipartörvény csak három évvel előbb 
lépett életbe, mint a hazai ipartörvény és a bécsi fodrász stb. 
ipartestület e téren csudákat művelt. Ma már bécsi hölgy- 
frizuráról szólnak és Pécs város mellókutczáiban is számos 
fodrász-üzlet ajtaja fölött ott díszeleg a „Herren- und Damen- 
friseur“ fölirata ; a mi nem más, mint a bécsi testületnek szak
iskolája, versenyfésülése és kiállításának vívmánya. A hetvenes 
évek utóján még igen gyéren észlelhettük e jelenséget és ma 
már nemcsak hölgyfodrászok vannak szép számmal az osztrák 
fővárosban, hanem azoknak vannak —  hölgyvendégei is. És 
ne ámítsuk magunkat azzal, hogy Pécsnek, mint világváros
nak, több igénye van e téren ; hogy a bécsi ós az ott meg
forduló több idegen hölgyközönség inkább veszi igénybe a nő
fodrász művészetét. Tisztában vagyunk már rég azzal, hogy 
egy-egy tökéletesen kifejlődött iparág hatványozza, sőt meg
teremti a közönség igényeit. Közülünk még sokan élénken 
tudunk visszaemlékezni azon időkre, a mikor a férfiközönség 
igényei borbélya, de még fodrásza iránt is elenyésző kicsinyek 
voltak.

Fésülés dolgában; toiletteczikkek, úgy mint: fejvizek
brillantine, bajuszsütés, bajuszkötő stb. használata még akkor 
a mesevilágba tartoztak.

Hogy ezen a téren némi sikert lehessen aratni, szük
séges, hogy az ipartestület a rég várt szakiskola felállítását 
kezdeményezze, ezt rendszeresen szervezze ós kitartóan fenn 
is tartsa. A szakiskola, hogy az fölösleges cziczomával ne 
legyen terhelve, időfecsérlés kikerülésével csakis azon tár
gyakra szorítkozzék, melyek az üzletekben vagy sehogysem, 
vagy csak kivételképpen sajátíthatók el. Tehát a szükséges haj
munka és az e téren talán előfordulható különlegességek szem 
előtt tartása mellett, a szakiskola főtantárgya legyen a - u ő- 
f é s ü l é s !  Ez iparunk oly ága, mely eddig még legjobban 
van elhanyagolva; ez iparunknak azon aga, mely, ha szere
tettel és kitartással gondozzuk, a legpompásabb gyümölcsöt 
fogja hozni, de sőt hivatva van iparunk szült terét jóval ki
bővíteni.

Az ily szervezettel ellátott szakiskola, hogy kitartóan és 
sikeresen működhessen, minden esetre saját lábán kell állnia. 
Saját költségvetésének azon az alapon kell nyugodnia, hogy a 
testület által nyújtott subventió és a helyiség ingyenes hasz
nálata mellett,' saját bevételei után fizethesse tanítóit, úgy 
hogy a tanítók száma mindig a hallgatok számával legyen 
arányban, illetve a befizetett tandíjak összege határozza a 
tanítók számát és az azoknak járó fizetés nagyságát is.

E szakiskola eredménye pedig az lesz, hogy a főváros
nak nemcsak, de a vidéki városoknak is néhány év múltán

számos hölgyfodrászt fog nevelni, a kik mint úttörők ezen a 
téren saját magának, de ez által egész szakmánknak üdvös szol
gálatot teendnek, úgy hogy a magyar hölgyközönséget arra 
szoktatják, hogy fejdíszük előállításával mindinkább fodrászt 
bízzanak meg.

A szakiskola tanévének befejezése alkalmából pedig az 
ipartestületen lesz a sor, hogy versenyfésülés rendezése által 
a nyilvánosság előtt is tanujelét adja az ő védnöksége alatt 
álló szakiskola létezéséről ós annak eredményeként az évente 
megtartandó testületi bál kiállításával, csoportkép bemutatás
sal, szakiskolai tanítók versenyfésülésével stb. legyen össze
kötve s mindezeknek végeredménye : a „budapesti liölgyfrizura“ 
megteremtése.

Iparfejlesztés dolgában — a szakmának ez ágában leg
alább - alap és kiindulási pont tehát a szakiskola. Ipartes
tületünknek tehát kötelessége e szakiskolát létesíteni; ha pedig 
hivatásának e téren megfeleljen, akkor nem kisebb köteles
sége az intéző köröknek a tett mezejére elvégre kilépni.

A testületi szellem emelése, vagy az összetartozandóság 
érzetének ébresztése szintén nagy feladatát képezi az ipartes- 
tületeknek. Tudjuk, hogy az iparszabadság ideje sokat rontott 
e téren és tudjuk azt is, hogy egy húsz éves korszak rontásait, 
pusztításait egyhamar jóvá tenni nem lehet. Ue hát minél 
nagyobb a feladat, annál nagyobb lesz az ambitió és annál 
nagyobb lesz az érdem, ha minél több akadályt legyőztünk.

Ezen a téren a legelső lépést megtettük, mikor a díszes 
tanbizonyítványok kiadását elhatároztuk. A fiatal nemzedék 
talán büszkeséggel fog ismét a tanulólevélre mutatni és azt 
mondani: én tanult iparos vagyok ! S ha ezek majd hivatva 
lesznek a testület ügyeit intézni, talán csak szentebb érzel
meket fognak elhozni a megtanult ipari pályájuk iránt és 
szintén ily érzelmekre fogják szorítani a majdani tanonezokat 
és segédszemélyzetet is.

A tanonczfelszabadítás aktusa bizonyos ünnepélylyel össze
kötve arra is szolgáljon, hogy a segédek közti szimpátia, az 
összetartozandóság érzelme nyerjen kifejezést. A volt tanoncz 
akkor avattatik segéddé, akkor lép tényleg a társadalmi életbe, 
tehát akkor az ű kedélyállapota legfogékonyabb arra, hogy 
az életpályára kitörölhetetlen benyomásokat szívjon magába, 
melyek mérvadók lehetnek egész életére. Az volna tehát azon 
liliánát, a mikor a jelenlegi szertartás mellett, vagy ennek 
lefejezése után, vagy a segélypénztári igazgatóságnak segéd- 
tagjai, vagy a békéltető bizottság segédtagjainak egy küldött
sége fogadják ezen fiatal pályatársat, hogy őt megfelelő ün
nepséggel részükről is avassák föl. Tudtunkkal a budapesti 
rézműves-testületben dívik még ez a czóhrendszerből áthozott 
szokás és azt lehetne, a mai korral megfelelő módosítással, 
nálunk is meghonosítani. Ez növelné a fiatal iparosban azon 
öntudatát s megóvná őt. attól, hogy a jövőben (mint most és 
a közelmúltban történt) iparos voltát eltagadná és magát tár
saságban inkább boltossegédnek vagy hivatalnoknak bemu
tassa.

A fiatal m e s t e r  fogadása pedig sokkal méltóbb leend 
az által, ha neki a testületi elöljáróság előtt legelső megjele
nése alkalmával a többi okmányokkal együtt, a mesteri ok
levél uyujtatik ált, azon oklevelet, melynek birtokába csakis 
képesített iparos jusson.

1 Joszt Péter.
(Folytatása következik.)
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A fodrászipar iskolája.
Irta : Kalamenovits Géza.

Minden jog- fenntartva.

3-ik leczke. F é lröv id  nyírások. V á laszto tt hajak.
Korra megelőzik félrövid társaikat, a mennyiben az egész 

rövid hajvágást, a választott hajak félrövid viselete váltotta 
fel. Ezen fajokkal lépett a hajnyírás tulajdonképpen az esz
tétika szolgálatába, mert itt kezdtek az emberek bizonyos csínt 
kifejteni a liajnyirás körül.

Valószínű tehát, hogy ezen fajokkal kezdték a hajnyírást 
üzletszerűen is űzni. Sajnos, nincsenek adataink arra nézve, 
mikor és hol kapták fel a választott hajak félrövid nyírását s 
igy annak pontos megállapítása teljesen lehetetlen. Tapoga- 
todzás után fogalmat alkothatunk ugyan magunknak a ki
indulás helyét és idejét illetőleg, de kezességet vállalni érette 
nem igen lehetséges. A régi képek adhatnának ugyan erre 
nézve útbaigazítást, de eddig a legrégibb, mely ily félrövid 
nyírást tüntet fel, a múlt század végéről került elém.

Egy halvány adat ugyan némileg sejtetni engedi, hogy 
már az ó-korban ismerték a félrövid nyírást, vagyis, hogy 
bizonyos czélból űzték azt. Ez az adat Mvdas, egyptomi királyról 
szol. Állítólag Mydasnak szamárfüle volt, s ezt kívüle a fod
rásza tudta csak, a kinek ugyan halálbüntetés mellett tiltva 
volt a királynak ezt a fogyatékosságát elárulni. A fodrász csak 
a halálos ágyán árulta el ezt a titkot, a miért a király holt
testét nem engedte eltemettetni, hanem a vadaknak tétette ki.

Ebből, a mennyiben az ókori adatok fodrászról tesznek 
említést, a ki a királyt naponta fésülte és haját rendbe tar
totta. kitűnik az, hogy már az ókorban is tudták a hajat bizo
nyos czélzattal kezelni. Itt azután megszakadt minden nyom, 
mert az ókorban ismert népek, állítólag mind az egyptomi 
népfajból eredtek, s ezen állításukat a tudósok mind a népek 
hajára alapították. így  tudni vélik, hogy a zsidók, phöniciaiak, 
görögök, mind czigány eredetű népek, vagyis az egyptomiakuak 
egyenes leszármazása. (Szegény vándorczigányaink ősapáikat 
tisztelik bennük.) S mindezt hajzatuk rokonságára, a göndör 
fekete hajra alapítják.

Ezen népek képezik az ókori czivilizácziót, s így csak 
a tőlük ránk maradt adatokkal rendelkezünk. Ezekből pedig', 
Mydas király esetét kivéve, nem maradt ránk a félrövid nyí
rásra adat.

A  régi szoborművek egy érdekes csalódást rejtenek ma
gukban számunkra, a mennyiben az azokon látható alakok 
középnagyságú hajat tüntetnek f e l : de az csak optikai csalódás, 
a mennyiben a göndör hajnak megvan az a sajátsága, hogy 
sohasem nő meg hosszúra s a mellett nagyon ritka. Az ókori 
népek pedig már értettek a hajnak bizonyos csínnal való keze
léséhez. így tehát fel nem tételezhető a félrövid haj viselete.

A középkori népvándorlások alkalmával szintén nem ta
lálunk ilyen nyomra, hanem igenis, említés tétetik az indo- 
germán népek szőke fürtéiről és az ural-altai népek hosszú, 
vállig érő barna hajáról.

Hanem azért könnyű a sorrendet megállapítani, a mint az 
egyes hajviseletek egymást követték.

Bizonyos az, hogy minden hajviselet az egész rövid vise
letből indult ki, a mennyiben a legrégibb nyomok ilyenekről 
emlékeznek (lásd 2-ik leczke), követte ezt a nyírások közt az 
úgynevezett „költői viselet", melynek már a középkorban aka
dunk nyomaira a franczia hegedősök és az olasz írók és mű
vészek közt. Ezt viszont felváltotta a sorrendben választott 
hajak viselete, mely e század elején nyert polgárjogot s mely
nek egyik alfaját képezi a jelen század közepén felkapott és 
ma már szépen elterjedt hatvanhatos viselet. Végre ezt is le
szorította a jelenleg általánosan dívó felfelé fésült hajak 
viselete.

A választott hajak két csoportba oszthatók, úgy mint: az 
egyszerű és hafvanhatos (Scheitel) viseletre, melyek szintén 
három osztályba sorozhatok, a közép, bal és jobb választék 
szerint.

Az egyszerű viselet az összes nyírások közt a lcgköny- 
nyobb formát képezi. A haj hossza szerint változatos. Kivitele, 
mint elnevezése igen egyszerű.

Az új iskola szerint, felül kezdődik. A középen válasz
tott bajnál középen kezdjük, a hajat két ujj közé felfogjuk 
és a szükséges hosszúság szerint vágunk el belőle, soronként

haladva hátrafelé egész ti hajgumoig ; onnan visszatérünk s 
féloldalt ugvanazon mód folyvást vesztve hátrafelé haladunk ; 
végre oldalt veszünk egy sort egész a hajgumóig, de ezen sor 
már jóval rövidehb.

Az oldalt választott hajaknál a választék fölötti haj h o s 
szabbra hagyatik, ezért a választéknál kezdjük a fent leirt 
módon, de úgy, hogy a fej almakerekdedséget nyerjen. E lő
ször is a választék fölötti részt végezzük be a fent leírt módon, 
azután a hajat elválasztjuk és a választék alatti hajat jóval 
rövidebbre leszedjük. Azután a homlokba eső hajat körülvágjuk, 
ügyelve arra, hogy egyenlő legyen mindenütt.

Ezután két oldalt a fül fölött kiindulva, a hajat a felső 
hajjal összhangba hozzuk, végre hátul, ha a haj rövidsége 
engedi, a megfelelő géppel a nyakcsigolyáig leszedjük, esetleg 
ollóval a többi hajhoz hozzá idomítjuk és a szokásos lac;on- 
vágással befejezzük (lásd 1 . leczke).

Ennél sokkal komplikáltabb a kivitele a másik csoport
nak, melyet minálunk „hatvanhatos“ -nak neveztek el, míg a 
németek csak „Sebeitől" névvel jelölik.

Ennek a viseletnek van egy kis történelmi nevezetessége 
is. Ugyanis Andrássy Gyula gróf, midőn 1866-ban a kiegyezési 
első felelős magyar minisztériumot megalakította, ilyen vise
letben mutatta be magát a magyar parlamentben, mint mi
niszterelnök. Az ő arczának feltűnő érdekességet kölcsönzött 
ez a viselet s nem sokára rá az egész országban divatba jött 
ez a viselet, ezzel is az ő hiúságának tömjénezni akarván. 
Andrássy hiú is volt reá és halála napjáig megőrizte kedves 
emlék gyanánt. S mivel az ő korinányralépése 1866-ban tör
tént, innen vette elnevezését nálunk és nem, mint sokan tévesen 
tudni vélik, mert hasonlít az egymás mellé rakott 6-os szám
jegyekhez.

Kivitele csak annyiban különbözik az előbbiektől, hogy 
oldalt a haj nem lesz oly rövidre levágva és előre fésüljük a 
halántékra, hol egy merőben függőleges egyenes vonalban fel 
egész a homlokba eső hajig levágjuk. Valamint abban is külön
bözik többi társaitól, hogy hátul a hajat hosszabbra meg
hagyjuk és elválasztjuk.

Van a választott hajnak még specziális faja, a mely a 
többi viselettől csak annyiban különbözik, hogy hátul, a fej 
alján hosszabbra meghagyjuk, úgy hogy a nyakszirten, mint 
általában minden hajnyirásnál, a haj a legrövidebb és feljebb- 
feljobb mind hosszabb marad. Felül és oldalt semmiben sem 
szenved változást.

Kivitele csak annyiban szenved módosítást, hogy hátul a 
hajat megnedvesítjük, felkeféljük s a nyírást a fennebb leírt 
módon eszközöljük.

Rendesen a katonaságnál látjuk ezt a viseletét s mintha 
csak privilégiuma volna rá, az egyenruhákhoz igen jól illik.

(Folytatása következik.)

A szappanozó ecsetről.
Nem volt szándékom felszólalni e tárgyban, annál inkább 

nem. mivel a „Borbélyok és fodrászok lapja" 1891. évi 1. szá
mában megjelent „Szappanozó ecset és lemosó szivacs" czímű 
közleményben volt szerencsém elmondani véleményemet. Breit- 
feld Andor úrnak „A  kiszolgálásról" czímű czikkére nem is 
reflektáltam, remélve, majd találkozik a szaktárs urak között, 
ki nálamnál ügyesebben kezeli a pennát. Nem csalódtam. Rótli 
Antal úr vállalkozott szaklapunk legutóbbi számában. A Breit- 
feld úr által magasztalt bécsi kiszolgálást oly módon nem he
lyesli, de a mi szerintem lényegesebb, az ecsettel való szappa
nozást, azt Rótli úr is czélszerűnek tartja, sőt követendőnek 
ajánlja melegen. Brcitfeld úr nem indokolja, miért jobb ecset
tel szappanozni, hanem utánzásra méltónak tekinti, mivel a 
bécsiek is azzal szappanoznak. Rótli úr azonban indokolja is. 
Kimutatja, hogy kettős előnye van az ecsetnek a kéz felett, 
először sok szappant megtakarítunk vele, másodszor nem kell 
a már leborotvált szakállas habot az arezra visszakenni (!)

Szerény véleményem szerint Rótli úr érve téves, mert 
nem képzelek szakembert, ki szappanmegtakaritás szempontjá
ból alkalmazza az ecsetet. A másik érv pedig, a leborotvált 
szappanhab visszakenese, még kevésbbé állhat meg, mert nem 
hiszem, hogy jóízlésű szaktársaim között legyen egy is, a ki 
azt megcseleked je . . . .  En ellene vagyok határozottan az 
ecset alkalmazásának, mert nem találok okot annak meghono
sítására ; ellene szól az esthetika, a közegészségügy, de lég-
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inkább a czólszerűsóg. Bátran ki merem mondani, a hol ecset
tel szappanoznak, ott jó l nem borotválnak, a hol jól borotvál
nak, ott ecsetet nem használnak ; csak azért utánozzuk a kül
földi szokást, mert külföldi? Nem uraim. Fogadjuk el a kül
földtől, a mi jó, de tartsuk meg a hazait is, főképp, ha a mienk 
még jobb . . .  A leborotvált szappanhabnak hová kenésére vo
natkozólag legyen szabad megjegyeznem, akár ruhadarabra, 
akár papírra kenjük azt a vendég szemei előtt, csak oly 
„ undorító“ marad az, mintha az ujjúnkra szedjük. Hanem ha 
(d akarjuk rejteni a vendég szemei elől, készíttessünk kis bádog- 
szelenczéket, melyet a borotválás megkezdése előtt függesszünk 
a szék támlájára hátul, rakjuk bele a leborotvált szakállas szappan
habot, borotválás után pedig vigyük magunkkal s ürítsük k i ; 
csekélységem ezt a módot találja legalkalmasabbnak, hogy el
tüntessük azt a csúnya szappanhabot a vendég elől, és ne 
kotorásszunk vele az orra alatt.

.Még csak egyre vagyok bátor némi megjegyzést tenni, 
a borotvát meleg vízbe mártani szükségtelennek találom, eléggé 
megtisztítja a heveder vagy a szíj.

A kiszolgálás mikéntjéről hallgatok, falusi ember vagyok, 
még valaki feltűnési viszketeggel vádolna, azért annak meg
vitatását a nagyobb városi és fővárosi szaktárs urakra bízom.

Zsulyevits Anta l.

fel tudja mutatni azt, hogy a szakiskolát hallgatta. A tanítás 
általános rendszerű legyen, hogy a segéd egyik üzletben ép 
oly alkalmas legyen mint a másikban, s az így rendszeresített 
tanítás utáni idejében fogjuk tapasztalni azt, hogy való-e az 
illető ezen pályára és idejében lehet a tanulókat elbocsátani, 
ez által jót teszünk a szülőknek és önmagunknak, mert a 
salakja iparunknak ki vész és életbe lép egy újabb s egészséges 
generáczió.

A művelődésről, tapintatosságról stb. legczélszerűbb volna 
egy könyvet írni, erre vonatkozva szaklapunkban legyen egy 
pályázati felhívás az összes szaktársakhoz intézve és pedig az 
első legjobb mű nyer 100 koronát és arany érmet, második 
50 koronát és ezüst érmet, az itt fölmerülő költséget a buda
pesti fodrász- és borbély-ipartestület fedezné, kárpótlásul érte 
a jutalmat nyert mű az egyesület kizárólagos tulajdonába 
esnék, s ezen könyvek elárusításával a testület egy jöve
delmező forrásra tenne szert. Nézetem szerint ezen eszmét jónak 
találom, mindamellett ha a t. collega urak nézeteivel egészben 
véve nem egyezik, fölkérem önöket, hogy ezen változtassanak, 
s ha esetleg ennél jobbat tudnak iparunk fejlődésére nézve, 
úgy közöljék azt szaklapunkban, mert csakis egyesült erővel 
lehet egy új eszmét tökéletesíteni.

L  o s o n c  z. Fogéi Mátyás, fodrász.

Szakiskolát! Hajviseletek történetéről.
Oly gyakran lett e tárgyról a szaklapban említés téve, 

hogy már egész közönyösen olvassák végig és a másik percz- 
ben el lesz feledve ; ennek egyedüli okát abban találom, hogy , 
még eddig alaposan c tárgyról nem irt senki, hogy milyen legyen 
és mint legyen a szakiskola ; ez a főkérdés, ha az egyedül a fő
városban létezik, azzal czélt nem érünk! és nem is lehet, ha 
egyedül azon tanulók nyerik kiképzésüket, kik a fővárosból 
kikerülnek, honnan tanuljanak a vidékiek, holott ezek sokkal 
nagyobb számmal vannak mint a fővárosi tanulók, végre szak
máját mindenki megtanulja, a mennyire képes, erővel nem 
lehet senkibe tudományt önteni, de még ez nem elég, ha 
mesterségét é r ti; azt jó l tudjuk, hogy a mi szakmánkat más 
iparosokkal nem lehet összehasonlítani, itt nagyon nagy a 
különbség, mert sem iparos, sem kereskedő, szóval sehol sincs 
a segéd vagy főnök a vendégeivel oly közvetlen érintkezés
ben, mint nálunk, és ép a mi segédeinknél hiányzik a finom 
m o d o r ,  m ű v e l t s é g ,  t a p i n t a t o s s á g  (tisztelelet a ki
vételnek), lehet és hogy annak idejében ón sem voltam jobb, ha 
pedig igen, azt csak természetes fölfogásomnak köszönhetem, 
nézetem szerint a tanulókat a szakiskolában arra kellene ok
tatni, hogy a kellemest a jóval együtt tanulják, szóval műveltté, 
tapintatossá kell őket nevelni, mert tanulóból segéd lesz és 
abból idővel főnök, és a mi volt Jancsi korban, az marad 
János korában is, pedig ezen régi mizériákon könnyen lehetne 
segíteni, ha saját jó  belátásunkból lépnénk egy új eszme ki
vitelének élére, úgyszólván úttörőül. Hogy a vidéki tanulók 
szakiskolából nyerjék kiképzésüket, nézetem szerint következő- 
kép kellene azt szabályozni; kezdve azt oly várostól, hol 
10 fodrász és borbély lakik, ott életbe lehet léptetni a szak
iskolát, erre nézve a főnök urak egy megfelelő helyiséget 
bérelnek, hol minden vasárnap délután 3-től li-ig a tanulást 
zavartalanul folytathassák, a tanulmány tárgya legyen egyik 
vasárnap a szakmáról technikailag, másik vasárnap szellemi 
művelődésről, tapintatosságról és modorról, ezen tanításra legyen 
két segéd kinevezve, kik föladatuknak tökéletesen megfelelnek, 
az egyik az első, másik a második tanítást végzi, magától 
értetődik, hogy ezért külön tiszteletdíjban részesülnek, a szak
iskolai beiratások kezdődjenek márczius 1-én és folytatódjék 
deczember végéig, a vizsgák alkalmával a tanulók kitüntetés
ben részesüljenek és pedig első díj ezüst, második bronzérem, 
harmadik díszoklevél, ezen kitüntetéseknek nagyon jó  hasznát 
veszi a főnök, mivel az igy kitüntetett tanulók irányában 
nagyobb bizalommal lesz a vendég és hamarább aláveti magát 
annak, hogy a tanuló által hagyja magát kiszolgáltatni, holott 
ma, ha a tanuló megfelelően érti is szakmáját, nincs bizalma 
hozzá és így eltölti idejét a nélkül, hogy főnökének fáradtságá
ért valamit használt volna, oly tanulók, kik kisebb városokból 
kerülnek ki mint segédek, kötelezve legyenek egy évig a szak
iskolában teljes kiképzésüket elnyerni, azért nem lesznek le
kötve, egy városban ezen tanfolyamot eltölteni, mert ha esetleg 
más városba megy, ott azt folytathatja úgy hogy egy évről

A  költők emlékezet óta költeményeik s regényeikben 
hősnőjük szépségeinek dicsőítésével a hajzatot a szépség leg
nemesebb jelzőjeként tüntetik fel ép úgy a férfiaknál, mint a 
nőknél, mert szépen csínnal fésülködni nem könnyű dolog' s 
ízlést és finom érzéket igényel. Mily sok függ attól, hogy a 
nő arcza jellegének megfelelően van-e fésülve! Egyiknek az 
ilyen hajviselet kitünően áll, a másikat kiveszi a formájából, 
ennek a szépségét emeli, azét elcsúfítja. A  régiek nagyon 
jól értettek hozzá, avagy arezuklioz, termetükhöz, egyéniségük
höz mily hajviselet áll legjobban s ezért van, hogy a régi 
költők, szép nőről énekelve, sohasem feledkeztek meg fürtéi
ről s haj fonatairól.

Ovid, a ki a szerelemről oly sok szépet irt s ki külön 
verses műben fejtegette, mikép lehet a szerelmet felébreszteni, 
a „szerelem mesterségéről" irt s imént említett könyvében a 
hajviseletről ekkép nyilatkozik.

Hosszú arczlioz legjobban áll a homlokon egyszerűen el
választott haj, a gömbölyű arcz élénkségéhez a fejtetőn össze
csomózott kontv illik, mely a füleket látni engedi. Egyiknek 
a haja szabadon omlik a vállaira, mint Apollónak, a másik a 
hajfonatot hátul magasra felcsomózza, mint a vadászatra in
duló Diana; amannak gazdagon hullámzó hajgyürűi ingerel
nek, emez elbájol szelíden odasimuló fonataival. Míg az egyik 
halántékaihoz kagylóként hozzá simul haja, a másiknak fürtéi 
körülröpkedik fejét, mint fényes pillangák.

Megszámlálhatatlan a női hajviselet divatja, miként a 
makk a fán s a méh a kasban. Vannak nők, kik hajukat oly 
rendetlenül viselik, mintha napok óta nem fésülködtek volna; 
pedig e rendetlenséget a legvigyázóbb kéz rendezte el igy.

(Folytatása következik.)
Horváth, Ferencz.

LEVELEZÉS.
D i c s ő - S z t. - M á r t ón,  1893. ápril hó 21-én.

Tisztelt szerkesztő ú r !
Talán hiányos fogalmam folytán nem vagyok abban a 

helyzetben, hogy kifejezem nézetemet tökéletesen, hanem mind
amellett bátorságot véve magamnak arra, hogy Eperjesen lakó 
Fodor Gusztáv kollégám folyó év ápril hó 8-án kelt levelére, 
a mely becses lapjának 3-ik számában jelent meg, egy pár 
megjegyzést tegyek. Igazat adok azon megjegyzésére, hogy „ha 
megöregszünk, vége az üzletünknek is, mert a mifajta üzletünk 
olyan, a mely semmiféle biztosítékot öreg napjainkra nem 
képes nyújtani", ezen állítása tökéletesen megfelel a valónak, 
mit 23 évi tapasztalatom folytán én is bizonyíthatok, és ezen 
segíteni úgy vél a tisztelt szaktárs úr, ha mi csoportosulunk, 
és a míg fiatalok és munkaképesek vagyunk, hozzájárulásunk
kal saját kebelünkben egy nyugdíj-intézményt szervezzünk.

Mire nézve a következőket jegyzem m eg : két év óta 
bibelődem ezen eszmével én magam is és minden szabad
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időmet arra szánom, hogy kiszámítsam azt, hogy mi módon 
lehetne egy általános iparos nyugdíj-intézményt létesíteni nagy 
anyagi áldozat hozzájárulása nélkül, mert tekintetbe kell 
vennünk azt. hogy nemcsak mi vagyunk azon sanyarú hely
zetben, a mint a t. kartárs úr említi, hanem tapasztalati szem 
pontból állíthatom, hogy más iparágaknál is megvannak azok 
az állapotok, a melyekkel mi küzdünk, ha nem is átlag, mint 
a mi szakmánknál, mert a mienk nagyon el vau hagyatva. 
Szerintem átlag véve az egész magyarországi iparos osztály 
olyan helyzetben van, hogy nagy anyagi áldozattal, habár a 
saját javára is, hozzájárulni nem bir semmiféle üdvös intéz
ményhez. Ezekből kifolyólag tegyük föl azt, hogy mi magyar- 
országi borbély és fodrászok fogadjuk el azon eszmét, hogy 
létesítsünk saját számunkra egy nyugdíj-alapot, melyből öreg 
napjainkra befizetésünk után járulékot húzunk ; kérdem azokat, 
kik ezen eszmével foglalkoznak, kivihető ez a nélkül, hogy nagy 
anyagi áldozattal hozzá ne járuljunk? Szerintem ez közöttünk 
ki nem vihető, mert ugyan a statisztikát nem tudom, hanem 
számításom szerint vagyunk vagy kétezren a magyar korona 
területén borbély és fodrászok, a mi nézetem szerint csekély 
szám egy nyugdíj-intézmény létesítésére, hanem mindamellett 
maradjunk ezen eszménél s vegyünk csak 20 esztendőt be
fizetésre, ezen húsz év befizetésének lejárta után megkívánjuk, 
hogy ha nem többet, de legalább 200 frt évi nyugdíjat húz
hassunk, számításom szerint igen húzhatunk húsz évi, egy-egy 
évre tagonként eső 25 frt befizetés után 200 frtot, mit soknak 
nem találok, mert ha egyszer nyugdíjba lép valaki, magától 
értendő, hogy az ipart nem űzheti tovább, de most azt kérdem 
a t. szaktársaktól, a fent említett 2000 között hányán vagyunk 
olyanok, kik egy évre 25 frtot fizesssünk ? a nagy teher s 
rossz üzleti viszonyok s az egymás érdekei iránti közönyösség 
miatt talán lesz háromszáz, ki azt fizetheti, hanem biztosan 
tudom azt. hogy lennének ezerhétszázan, kik nem fizetnének az 
említett okok miatt.

Ezzel nem azt akarom elérni, hogy egy olyan eszmét, 
mint a milyent a t. kartárs úr megpendített, elejtsük, nem, 
sőt ellenkezőleg azon szeretnék munkálkodni, hogy egy oly 
intézmény az iparos osztály általános jólétére létesüljön, 
s a mi mindnyájunkon segítsen, ha már munkaképtelenek 
lettünk, éppen ebből kifolyólag, a mint az előbb is emlí
tettem, a gyenge képességemhez mérten már két év óta munkál
kodom egy általános nyugdí j-intézménynek az eszméjén ; ezen 
munkálkodásomból kifolyólag azt állítom, hogy lehetséges az, 
hogy 60,000— 70,000 ember létesítsen egy nyugdíj-alapot, és 
pedig csak egyenként 4, esetleg 5 frt évi hozzájárulással, mit 
ha 10  évig rendesen fizet, már is nyugdíjba léphet, és arány
lag elég tiszteséges rendes járulékkal, megjegyzem, mentői 
tovább fizeti, annál többet kaphat nyugdíjbalépése alkalmával. 
Nézetem oda irányul, hogy ezen eszmét a budapesti borbély- 
és fodrász-ipartestület tegye magáévá, most épp itt az ideje, 
ez év folyamán lesz Miskolczon az iparos kongresszus, melyen, 
ha nem másképp, hát legalább elvi alakban terjessze ezt elé.

Ezzel soraimat befejezem azon megjegyzéssel, hogy még 
ezen thémára visszatérek, illetve a t. szerkesztő úr becses enge
dőimével ezen megpendített ügyben még alkalmatlankodni fogok.

Baum  ga rtncr Ferencz.

Egyleti ügyek.
A  budapesti borbély-, fodrász- és parólcakészitő- ipartestülettöl.

Szakiskolai megnyitás.
Értesítjük a t. tagokat, hogy a tanonczszakiskolát f. 

évi május hó 15-én, d. u. 2 órakor a testületi helyiség
ben (V I., Gyár-utcza 25) megnyitjuk.

Előadás hetenként kétszer és pedig hétfőn, és csütörtö
kön tartatik.

I l e l r n t  Asi <lfj 2 n-t .
Beiratkozhatni lehet a testületi irodában, szombat és 

vasárnap kivételével minden nap esti 727 — 8 óráig.
Iveit Budapesten, 1893. május 9-én.

F ó liá k  József, M ezei Péter,
test. jegyző. test. elnök.

Fó liák  (iábor, 
tanonez vizsg. biz. elnök.

Értekezlet. Folyó hó 4-én este 9 órakor ti Széchenyi- 
téri kioszk termében népies értekezlet volt Huszettv Mátyás 
elnöklete alatt. Az értekezlet czélja a közelgő testületi köz
gyűlésen előterjesztendő tennivalók megvitatása s a választások 
megejtése iránti megbeszélés volt. Az értekezleten jelen voltak : 
Huszettv Mátyás, Joszt Péter, Kéthly Árpád, Littmann Antal, 
Seregő Zsigmond, Breitfeld Alajos, Mihelics József, Ea Koehe 
Ferencz, BilJösch Gyula, Kreuter Miklós, Kámpf Adam, Bur- 
prich János, Stankovich Sándor.

Huszettv Mátyás megnyitván az ülést, előadja, hogy a 
közelgő választások alkalmával tanúsítandó eljárásnak a meg
vitatása képezvén a mai értekezlet czélját. Kéri az értekez
letet, hogy egy elnököt válasszon, a ki az értekezlet ügyeit a 
közgyűlés lefolyásáig vezesse.

Az értekezlet egyhangúlag Joszt Pétert ajánlja a meg
választásra.

Joszt Péter megköszöni az értekezlet megtisztelő bizalmát, 
álláspontjánál fogva azonban nem fogadhatja el az elnöki 
széket, ajánlja, hogy helyette Kéthly Árpádot válassza meg az 
értekezlet; az értekezlet egyhangúlag Kéthly Árpádot meg
választotta elnökévé.

K é t h l y  Á r p á d  elfoglalván az elnöki széket, előter
jeszti. hogy az ipartestületnél sok oly dolog van elhagyatva, 
a mi megkívánja, hogy oly férfiakat válasszunk az elöljáró
ságba s annak az élére, a kik mindazok az állapotok meg
szüntetése iránt oly alapon fognak működni, a mely által az 
iparunk elhanyagolt helyzetén segítve leend.

L a  H oc  he F e r e n c z  kiemeli, hogy mindenekelőtt 
szakiskola szükséges, hogy segédeinket kellően kiképezhessük, 
továbbá a külföld mintájára szakkiállításokat, versenyfésüléseket 
rendezzünk, s ezt ő úgy véli kivihetőnek, hogy ha a testület 
élére oly elöljáróságot s vezetőket válaszunk, a kikben meg
van az ambiczióval párosult tehetség.

J o s z t  P é t e r  indítványára az értekezlet e programmot, 
mely az értekezleten kifejtve lett, egyhangúlag lelkesedéssel 
elfogadta, s egy kijelölő-bizottságot küldött ki a megválasztásra 
ajánlottak összeállítására : a bizottságba kiküldettek : La Koehe 
Ferencz, Kéthly Árpád, Sztraky József, Back Sándor, llerschaft 
Frigyes s Seregi Zsigmond.

M i h e l i c s  J ó z s e f  örömmel üdvözli a mozgalmat, s 
részéről hozzájárul a programúihoz. Kéri az értekezletet, hogy 
az értekezlet által kiküldött kandidáló bizottság lépjen érint
kezésbe a testület elöljárósága által kiküldött kandidáló bizott
sággal, hogy egyetértőleg oly személyek kijelölésében történjék 
a megállapodás, a kik az összesség bizalma mellett ambiczióval 
fognak közreműködni.

B r e i t f e l d  A l a j o s  szintén örömmel üdvözli a meg
indult mozgalmat s örömmel csatlakozik hozzá, mert tudja, 
hogy sok oly dolog van hátra, a melyeknek megvalósítására 
égető szükség van, a testület elöljárósága, hogy ez irányban 
nem működött, annak oka, a részvétlenségben rejlett, a mely 
megakasztotta működését, legelső sorban szükséges a kontárok 
elleni intézkedés, a segédek elhelyezésének rendezése, külö
nösen a kisegítések rendezése, a szakiskola s a tanonezüg-y 
rendezése. Kéri az értekezletet, hogy ez a lelkesedés, a mely 
a mai napon tapasztalható, ne szalmaláng legyen, hanem egy 
örökké égő láng, a mely mindenkoron munkára ösztönözve 
égjen, hozzájárul a Mihelics indítványához s kéri az értekez
letet, hogy azt elfogadni szíveskedjen.

Pollák Gábor hasonlóan kéri az értekezletet, hogy a két 
kijelölő bizottság együttesen működjön.

Az értekezlet elfogadja az indítványt Réthly Árpád azon 
módosításával, hogy az esetben, ha az értekezlet a kijelöléssel 
nem volna megelégedve, úgy fentartja magának azt, hogy 
külön szavazó-ívvel a saját jelöltjeire szavaznak.

Több tárgy nem lévén, elnök az értekezletet bezárja.

Elöljárósági ülés. A budapesti borbély fodrász- és paróka
készítő ipartestület folyó hó 9-én Breitfeld Alajos alelnök elnök
lete alatt ülést tartott.

J e l e n  v o l t a k :  Büllösch Gyula, Pollák Gábor, Lux 
llubert, Dettl János, Szathmáry József, Kreuter Miklós, Iler- 
sehaft Ádám, Kilehel Miklós elöljárósági tagok.

B r e i t f e l d  A 1 aj  o s alelnök megnyitva az ülést, jelenti, 
hogy Mezey Péter testületi elnök úr súlyos betegségéből fel
épülvén, a mai ülésen meg fog jelenni. A jegyzőkönyv fe l
olvastatván, hitelesíttetik.
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A ló  l n ö k  jelenti, hogy Mezey Péter testületi elnök e«-y 
kőszünő-leveletet intézett az elöljárósághoz, a betegsége alatt 
tannsított rokonszenv viszonzásául.

Jelenti továbbá, hogy a múlt elöljárésági ülés az alelnök 
vezetése alatt egy bizottságot küldött ki, hogy Nviry Zsuzsanna, 
Forencz-körút 28. sz. alatt lévő üzletét, a hol nők borotválnak’ 
megvizsgálja, a bizottság azt tapasztalta, hogy a hirdetés csupán 
reklám volt, a mennyiben az üzlettulajdonosnő maga dolgozik. 
A bizottság kijelentette, hogy abban az esetben, ha a hirdetést 
abban a formában folytatni fogja, úgy megteszi ellene a tör
vényes lépéseket. Egyúttal jelenti, hogy az illető üzlettulajdo
nosnő üzletvezető nélkül dolgozik. Az elöljáróság többek hozzá
szólása után Biillösch Gyula indítványára kimondja, hogy Nyiry 
Zsuzsanna ellen üzletvezető nem tartása miatt feljelentést tesz. 
Mezey Péter elnök megjelenvén az illésen, az elöljáróság lel
kes éljenzéssel fogadta.

A 1 e 1 n ö k üdvözölvén a megjelent elnököt.
Mit testületi elnök meghatottan köszönt meg.
A l e l n ö k  indítványára a közgyűlés határnapja f. hó 

2y-ére tűzetett ki.
M e z e y  P é t e r  előterjeszti, hogy a fő- és székváros 

polgármesteréhez, a megbírságolt szaktársak érdekében, a leg
közelebbi közgyűlésre interpelláeziót jelentett be. - -  Örvende
tes tudomásul vétetett.

M e z e y  P é t e r  indítványára az elöljáróság elhatározta, 
hogy a tanonczok szakiskoláját f. hó Lö-én délután fogja 
ünnepélyesen megnyitni. Tanárok lesznek: Fink János és Be- 
t'ényi Alajos.

Továbbá határozatba ment egy fodrász-szakosztály létesí
tése, a melylyel az elöljáróság Breitfeld Alajos alelnököt 
bízta meg.

Több tárgy nem lévén, az ülés véget ért.

2 . Egyes fodrászsegéd kerestetik egy intelligens vidéki 
városba. Fizetés 15 frt, teljes ellátás, llajmunka okvetlen meg- 
kivántatik. Czitn a kiadóhivatalban.

3. Üzletvezetőnek helyben nyitandó üzletemhez keresek 
egy 25—30 éves fodrász- és borbélysegédet. Fizetés 40 forint 
havonta. Ajánlatokat „Üzletvezető1* czim alatt poste restante a 
főpostára kérek küldeni.

4. Kupay Jenő volt segédemet felkérem, ha hajlandó a 
nyári idényre újból visszajönni hozzám, szíveskedjék engem 
arról, s jelenlegi tartózkodásáról értesíteni. O. J.. Erdély.

5. Lasleay János fodrászsegéd úr .felkéretik, szíveskedjék 
kiadóhivatalunkba befáradni.

(3. Miskolczra és Egerbe sürgősen két ügyes segéd keres
tetik. Czim a kiadóhivatalban.

Ajánlkozik.

1. Egészséges fekvésű vidéki városban, lehetőleg Felső- 
Magyarországban, szeretnék a nyári idényre üzletbe lépni. 
Czímern a kiadó hivatalban.

2. Fodrásztanoncznak ajánlom 14 éves fiamat. Beszél 
magyarul és németül. Czim a kiadóhivatalban.

3. Becsben kitanult fodrászsegéd, 18 éves, oly vidéki 
városban óhajtana conditióba menni, a hol a magyar nyelven 
kívül a borotválásban is a kellő jártasságot elsajátíthatná. 
Czim a kiadó-hivatalban.

Eladás.

í. Egy rég fennálló üzlet a belváros legélénkebb helyén 
betegség miatt azonnal eladó. Czim a kiadóhivatalban.

KÜLÖNFÉLÉK.
M ezey P é te r  testületi elnök a testület vezetését újból 

átvette.
A  tes tü le ti elnöki á llásra  —  mint értesülünk Joszt 

Péter és Mezey Péter a jelöltek.
A  testü tet e lö ljá rósága  a múlt hó utolján tartott elöl

járósági ülésen egy candidáló bizottságot küldött ki Breitfeld 
Alajos testületi alelnök elnöklete alatt. A  bizottságba Mihelics 
József, Büllösch Gyula, Bitek Sándor, Fleseh Péter, Fóliák 
Gábor és Pollák József test. jegyző urak küldettek ki.

B udapestrő l történt elutazásom alkalmából mindazon 
igen tisztelt barátaimnak s jóakaróimnak, kiktől időm rövid
sége miatt el sem búcsúzhattam, ez úton mondok istenhozzá- 
dott! B r e i t f e l d  A n d o r.

F igye lm eztetés . A testület elöljárósága figyelmeztette 
az összes fő- és székvárosi és vidéki szaktársakat, hogy Jablo- 
novits Illés fodrászsegédet conditióba ne fogadják, s ha esetleg 
hollétéről tudnak, azt az elöljáróságnak tudomásul hozni szí
veskedjenek, a mennyiben a jó  madár S z á n t ó  A n t a l  
halasi szaktársunktól, a hol utóbb conditióban volt, 26 frt 
hátralék s a munkakönyv hátrahagyása mellett megszökött. 
Egyúttal magával vivén főnöke értékes szivarszipkáját is.

G yilkos borbély. Bayreuthból írják, hogy B e r n e c k  
gyógyhelyen S c h m i d t, volt sebész-borbély agyonlőtte dr. Sack 
királyi járásorvost. Schmidtet ugyanis dr. Sack intézkedésére 
eltiltották az orvosi gyakorlattól és ez keserítette úgy el a 
kirurgust. Elment dr. Saclchoz, kit a rendelőszobában talált. 
Egy lövéssel földre terítette, azután rátérdelt és még háromszor 
lőtt a halottra. A  dühöngőt székekkel verték-iitüttók, csak úgy 
lehetett elszakítani áldozatától. Schmidt utóbb önmágára is 
akart lőni, de ebben megakadályozták.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök es a munkát kereső segé
dek hirdetéseit 20 szóig 50 krral s ezen felül minden további szót 
I krért közlünk, — dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadó
hivatal naponként d. e. 10-től 12-ig. Csakis bélyeg bektildóso mellett 

adunk írásbeli feleletet.)

Kerestetik .
1. Fiatal, most felszabadult segéd kerestetik vidéki condi

tióba. Czim a kiadóhivatalban.

2. Egészen jó karban lévő fodrásziizlet-berendezés együt
tesen vagy darabonként eladó. Czim a kiadóhivatalban.

3. Utczai lámpáshoz való erős 
eladó. Czim a kiadóhivatalban.

gázcső mellékvasakkal

4. Illatszer szekrény, hengerkefe tartóval eladó. Czim a
kiadó-hivatalban.

Szerkesztői üzenetek.

Klein István, Munkács. Köszönet a ezikkért. Közölni fogjuk.
Horváth Ferencz. Kérjük a folytatást, hogy egyszerro többet 

közölhessünk.
N. N. Kalamenovieh Géza fodrászsegéd, 28 éves, budapesti 

születésű. , ,
K. A., Becs. Köszönet a ezikkert, majd reá kerül a sor. Ivcrlek 

szíveskedj az ott előforduló nevezetesebb dolgokról értesíteni.
B. A., Lőcse. A  testület kebelében létezik tanoncz-iskola, a hol a 

borotválás, hajvágás, hajsütés és asztali munkában nyernek a tanon
czok oktatást, tandíj a tanfolyamra 2 frt. A  zárvizsgák eredménye lapunk
ban minkoron részletesen közölve lesz.

Kiváncsi. .Toszt Péter 3 évvel ezelőtt volt az elnöke a testületnek, 
s megrongált egészsége miatt lépett vissza az elnökségtől, t zlete király- 
utcza 32. sz. alatt vau. — 40—45 éves s a mint láthatja nem éppen 
öreg úr.

K iadóh ivata li üzenetek.

Kramner Domonkos,
SOffŐílfit-

Torjay Károly, Eger.
deni. Kis türelmet kérünk s 

D. Gy. Örülünk, hogy

N.-Káta. Pünkösd előtt bajosan küldhetünk

A  legjobb akarat mellett sem tudtunk kitl- 
mihelyest akad. azonnal küldeni fogjuk.

^ „  . _________ a küldött segéddel megvan elégedve.
Aiacs Gergely. Arad. Kérjük az esedékes hirdetési díjat minél

előbb beküldeni. . . . . . . .  , ,.... , .
N. G., Szombathely. Segédet a pünkösdi ünnepek előtt bajosan 

küldhetünk el, mivel kisegítések által a java kötve van.
Heller J., München. A  clichéket megkaptuk, de sajnálatunkra a 

hirdetést a mai számban nem közölhetjük, mivel a hirdetés szöveget 
elfelejtette beküldeni. Kérjük, szíveskedjen mielőbb beküldeni.

Kubinszky György, helyben. A  bajuszkötöket megkaptuk, s az 
esetleges megrendeléseknek készséggel teszünk majd eleget.

H. Gy. J. Gy. M. P. Kérjük, szíveskedjenek abban az üzleti do
logban kiadóhivatalunkban felkeresni.

H. L., helyben. Ha hajlandó a megszakított tárgyalásokat újból 
megkezdeni, úgy szíveskedjen I. K. urat az üzletében felkeresni.



§ a j 2it készítményül m ^ r n M  -  M
cs. és kir. kiz. szab.

l o o f a h :-
tiiczutju .'t fr t  <10 kr., az összeg' előre liekillrtése mellett iM i-iueiitesen.

s a j á t  k é s z ít m é n y t ; i l l a t s z e r e k
különösen :

l»oi*oivAU»-Nzai|>|»Hii, legjobb a maga nemében, kilója 50 kr. I ln j i iN zp e t lrö  üvegekben és tubában, l l r i l l a n t i i i e ,  k ö l n i  v íz .  
K u n  «le í|uiuii»c‘ ; I l l a t s z e r e k  m ín t le n  I l l a t b a n  tuczatja 75 kitói fölfelé stb., valamint minden a  l 'odrA sz  s z a k b a  v ú r O 

e z i k k e k  és  s z ü k s é g l e t e k  l e g j o b b a n  és  lckg o l e s é b b a i i  kaphatók csak

POLLÁK MÓRICZ-nál, Becs, VII 2, Döblergasse 4. sz.
3— 10 m u strá lt á r je gy zék ek  k íván a tra  in g y en  és p ortom en tcsen .

se wxmm wk.wzös’ A®

B Á D O GZO B A K C ZO ZO T T
habverő-, Iemosó-tálak és olajos vagy vizes üveg alá való kis 

tányérok, következő olcsó áron kaphatók : 
H A B V E R Ő - T Á L A K  :

1 drb. tiszta fehér-- ... ... .. .............  ... ...
1 „ grek betét- és a ranyszé lle l...........
1 „ házhoz vihető kis habverő-tál aranyszéllel

N A G Y  L E M O S Ó - T Á L A K  :
1 drb. tiszta fehér ... ... ... ............. - ... ..........
1 „ grek betét- és aranyszéllel ... . . . . . .

üveg alá való kis tányérok . . . . . . . .  ...
Ezen tálak szembe ötlő szélszerüsége, t. i. hogy nem 

törékenyek és fél oly súlyosuk mint a porczellán-tálak, már 
elég ok arra, hogy magának mindenki beszerezze.

Kapható utánvét mellett csupán

FOGEL M ÁTY ÁS  fodrásznál Losonczon.

— frt 70 kr.
1 „ — „

— 60 „

1 frt 40 kr.
2 _

—  ” 30 „

Ilii

A nógrádi borotváló-szappan
az eddigi összes szappanokat felülmúlja.

Köztudomású dolog, hogy a borotváló-szappan jó  tulaj
donsága az, ha nem szárad s a szaga kellemes, a bőrt ne 
égesse, mindamellett a szakállt puhítsa s a habja kem ény  
és szép fehér legyen.

A z  én szappanom mindezen jó tulajdonsággal bir, a miért 
is azt szíves figyelmébe ajánlom.

Postán utánvét mellett, 6 kgrmos csomagokban küldve, 1 kgr. 
(Ifi darab) ára 50 kr.
Kinyomó bajusz-pedrö kellemes illattal, 12 drb 85 kr. 

Haj- és szakáll-festék 30 grmos 2 üvegben 80 kr.
Csomagolást nem számítva, kizárólagosan kapható

4 — 12
FOGEL M A T Y A S -n á l

Losonczon.

Himmelsdorfer J.
borotva öblös köszörüldéje és aozélárú raktára.

A lap í tva  1863.
Becs, VI., M agda len en strasse  8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyirú ollók, valódi angol borotva ós minden 

ezen szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszöriiltetnek.

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és 
a—a bérmentve küldök.

'•? vés1 '(ér 'fi? 'fi? f i -  '/»'■ f i -  fi? 'fi? ffi? 'fi? 'fi?'fis' V»' ’/s? 'fi? 'fi!' 'fi '■ -fi- fi--fi--fi- fi rp

NEM ETH JÁNOS
B U D A P E S T ,  

IV. kerület, sütö-uteza 6. sz. (at iskolaépülettel szemben).

A  j á n Í j a  d ú s v á l a s z t é k á t

olt (SS E L Y - 1
úgymint: borotvák, ha jvégé- és s z.a k é 11 v á gőgé pék, hajsütő
vasuk. fonöküvek, é rvégé  és köpölyözö gépek, főghiizók. 
angol kulcsok, tyúkszem végékések, fenöszijnk, körömesi- 
l>ök és reszelek. — Köszörülések a leggyorsabban és leg

pontosabban eszközöltetnek.

jJÍWF- V idéki m egrendelések a leggyorsabban  és le g 
pontosabban eszközöltetnek. —W ffl 5— 24

* Szabada lm aztatott 1893. m ájus hó 3 -án  32,973. szám  a la tt.

K U B I N S Z K Y  G Y Ö R G Y
legújabb találmánya.

Szabályozható nemzeti bajuszkötő.
Ezen kötőnek az a jó  tulajdonsága van, hogy  reggeli tiz pereznyi 
használat után a legborzasabb bajusznak is a  legszebb alakot adja.

Egy tuczat ára finom selyem gazéból 3 frt, Kapható a készítőnél és fe lta lá ló n á l:
Kiitliipest, I .  kér., Hrisztinuvfiros. llészáros-ulczn ;{.

F öra lc tá r: Oankovszk// István, Józse f-té r 2. szám. —
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NON PLUS ULTRA.
A legkitűnőbb szappan a fodrász urak 

részére a Draskóczy-féle

borotváló szappan.
Kapható a készítő és feltalálónál

Draskóczy Sándor szappangyárosnál
Székes-Fehérvár.

fe lfe l
fe^
w
fe l
fe l
fe l
Í :

l’ ralvlikiis és tartós

forgatható fodrász-székek
vasesavarral, igazítható fejtámlával és patentirozott fa ülőkével, 

valamint mindenféle toilelte-asztal és ülőke 
F ó l iá k  W .  u tó d ja

N E K O L A  J Ó Z S E F . nél
Becs, Fünfhaus, Karmeliterhofgasse 6

Darabjának ára liócsben : 1 sz. tömör juharfából dió, cseresznye, 
mahagóni, ébenfa utánzatban 12 fit. — 2. sz. juharfából hajlított 
támlával és gömbölyű lábakkal minden fennebbi kivitelben l(í irt. — 
ti. sz. tömör dió-, cseresznye-, jávor- és tölgyfa, matt vagy fénye- 
zetten, elegáns nikkelezett fejtámlával 22 fit. Valamint minden 

berendezési tárgyak.
Kéretik a megrendelésnél szám és szint körülményeseii leírni és 

megfelelő foglalót, beküldeni. 0 — 2
6DNP*’ V id é k r e  c s o m a ^ o lA s  őO k r .

£ * « * * * * * « * * * « * * * * « * * * * * » * * « # * « * * * * * * * * * * * * *

SCHULEK SÁNDOR
mű köszörűs-mester

Budapesten, VII. kér., Király-utcza 3. sz.
ajánlja dúsan felszerelt raktárát liajnyh'ó ollók és borotvákból 
különösen olcsó árak mellett. — Igazítások azonnal és pontosan 
eszközöltetnek. — Különösen felhívjuk a ügyeimet az új alakú 
Oblüskés - köszörű lésünkre ; olajos késf'ciiö - kövek darabja 

1 fi t, i Irt 20 kr., 1 írt 50 kr. 4— 3
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

F i g y e l m e z t e t é s .
S'került jó  másodminöségü borotváló-szappaut kilóját 40 kr. árban elkészí

tenem Legkevesebb iü kiló rendelésnél kilója 35 kr.

BO RŐT VÁLÓ -SZAPPAN
egészen fehér, felülmúlhatatlan minőség, kilója 50 kr. Becs minden kerületébe 
1 kilótól kezdve házba küldetik. Legkevesebb 10 kiló rendelésnél 4*5 k r .  k i 
ló j a .  Postán 5 kiló utánvéttel.

F A N T A  V IN CZE , polg. szappanos
I I I . ,  F n s a n g u s s e  JLO. sz.

i z a p p a n r a k t á r a k  B é c ü b e u :
II., Tandelmarktgasse I I ; III., Löwengasse 25 és VII., Neustiftgasse 73.

I 'A X T A  V I N C Z E  úrnak polg. szappanos. I I I . ,  Fasangasse 10. sz.
Egészen őszintén kötelességemnek tartom Önnek a nekem beküldött borot

váló szappan-mintáért köszönetemet nyilvánítani. Ezenkívül biztosíthatom, hogy 
az Ön által készített borotváló-szappau a  legjobb azok közt, melyek a már körül
belül 30 évig gyakorlatom alatt mint borbélynak rendelkezésemre álltak.

Teljes tisztelettel M IS K O V IC  D Ö M Ö T Ö R ,
1 — 12 borbély- és fodrász, IV ., Heugasso 8. sz.

Több elismerő irattal betekintésre rendelkezem.

BELVÁROSI M K S R É K P É N E M R
\J |ŝ‘. Y —  ̂(^> Q .\x\v\x\v\\v\v\\\\\\\x\\\\\\vv\xx\WN\v>

Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza v3. szám. IG A Z G A T Ó S Á G

ELFOGAD BETÉTEKET
t a k a r é k p é n z tá r i  k ö n y v e c s k é r e ,  p é n z tá r i  j e g y e k r e  é s  c h e q u e - s z á m lá r a .

J S e s  z  d i n  i t o  l  v  d  í t ó  h  é l t .  

lEUlöleg'et a d  é r t é k p a p ír o k r a . -

D r. M ü n n ich  A u r é l,  elnök 
F r e is z le d e r  N á n d o r , alelnök ! 
D r. M e z e i M ór , alelnök 
A d le r  L a jo s  
B a ch ru ch  K á ro ly  
D eu tsch  S am u
E rn y e i G yu la , h. igazgató 1 
C so n g rá d i F o r g ó  Is tv á n  
F ü rs t  Jakab 
G rü n b au m  M iksa  
B o ro s je n ő i J en ey  L a jo s  
M e g y e r i  K ra u sz  L a jo s  
B u d a h e g y i P a u e r  L e ó  
S z é k e ly  F e r e n c z ,  vezérigazgató 
S te in d l Im r e
Z ó ly o m i D r. W a g n e r  G éza

értékpapírok vételét és eladását
le lkiismeretesen és a  legm éltányosabb  feltételek mellett

eszközli. r
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L E  R O S I E B
fnutcziti czé<r

egyedüli képviselője.

L E  R O S I E R
frnnc/.ia <•/.<•»■

egyedüli képviselője.

D AN K O VSZK Y  ISTVÁN
illatszergyára s nagybani raktára

M I N D E N  B E E -  E S  K Ü L F Ö L D I  P I P E R E -  ÉS  I L L A T S Z E R E K B E N .

Budapest, V., József-tér 2. sx.

Legjobb bevásárlási forrás következő az illatászatban szükségelt különlegességekre, úgym int:

Ean de QniniDe, Ean de Portugál, Champoniff, Eaii Atlienieime, Ean T o u ip e , ‘Ean v e p ta le , V in a ip e  de Violette,
KOK CKEElfSIIiL-t'éle salycil szájvíz, i'ogpor és l'ogpéji.

Viasz k h u jk  en őo s ük. BrilHuntinek. Bandollnek. Haj festőszerek. Tollette- szappanok.
Hajolajok. Bajuszpedrők. Iiajkenőcsök. Vináig erek. Aebherikas olajok.

Nagybani liajlsereslsedése és gyára.
l.egnagyóbb raktára liaj és hajfélékböl, úgym int: lla.jl'onatok, női liajválasztékok, színházi parókák haj és pánimból. 

Különlegességek úri és női parókák és félparókákban. — Gazdag választéka a fodrászathoz szükséges minden eszköz és czikkeknek, 
úgymint: Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, liajfodorító-vasak, hajsütö és sUrtetisztiló-gépck, födi ászfésük, 
borotvák és ollók, fodrász- és hengerkefék, paróka-fejek, pipere-berendezések stb. — Frnnczin B a r iq u a n d - f é l e  kitűnő 
baj vágó-gépek 3m. 7 OT/,„, 10 vágólioszszal két nikkel-fésű vei dbja 5 f r t . liariquand szakáll vágó-gép 1 ’mfm vágólioszszal 3 f it  50 kr. 
Ugyanaz : amerikai rendszer szerint két nikkel-fésűvel 6 fi t és szakállvágógóp 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpe-féle hajvágó
gépek nikkelezve 1 vágólioszszal 5 frt, 3 mfm vágólioszszal 5 frt 50 kr., fi mfm vágólioszszal 6 frt, 10*%, vágólioszszal 6 frt 50 kr

Hajlánezok és mindennemű hajfonó-munka saját gyárából. Borotváláshoz való legjobb minőségű hamburgi szappan, mely 
Magyarországban eddig még nem vala bevezetve; kilója 60  kr. Kettős arczfecskendő drbja Irt 1, 1.50, 1.80.

o Árjegyzélv kívánatra ingyen, és bérmentve.
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Budapest, 1893. Pesti Lloyd-társulat könyvnyomdája (felelős vezető: M ii l l e r  Ágoston), Dorottyn-utcza 14. sz.
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